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TEXTE OFFICIEL

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Arrêté n° 170 du 29 mars 2004,

portant octroi d’armoiries et d’un gonfanon –
Commune de CHALLAND-SAINT-VICTOR.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Sont octroyés à la Commune de CHALLAND-SAINT-
VICTOR les armoiries et le gonfanon décrits ci-après:

• ARMOIRIES: d’argent au chef de gueules, à la bande
brochant sur le tout de sable. Ornements extérieurs
propres aux Communes. Ruban de gueules.

• GONFANON: drap à trois pendants, parti de gueules et
d’argent, richement décoré et orné de franges, avec les
inscriptions cintrées en chef «Commune de Challand-
Saint-Victor» et «Comune di Challand-Saint-Victor»,
l’une sur l’autre, le tout d’argent, chargé des armoiries
communales. Les parties métalliques et les cordons sont
d’argent. La hampe est couverte de velours de gueules,
avec des broquettes d’argent. La flèche figure les armoi-
ries municipales et porte le nom de la Commune.
Cravate tricolore vert-blanc-rouge, frangée d’argent.

Fait à Aoste, le 29 mars 2004.

Le président,
Carlo PERRIN

_____________

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Decreto 29 marzo 2004, n. 170.

Concessione di stemma e gonfalone – Comune di
CHALLAND-SAINT-VICTOR.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Sono concessi al Comune di CHALLAND-SAINT-
VICTOR lo stemma ed il gonfalone come appresso descrit-
ti:

• STEMMA: d’argento al capo di rosso, alla banda attra-
versante sul tutto di nero. Ornamenti esterni da Comune.
Nastro di rosso.

• GONFALONE: drappo a tre pendenti partito di rosso e
d’argento, riccamente decorato e frangiato, con le iscri-
zioni centrate in capo: «Commune de Challand-Saint-
Victor» e «Comune di Challand-Saint-Victor», l’una
sull’altra, il tutto d’argento, caricato dello stemma
Comunale. Le parti metalliche e i cordoni sono argenta-
ti. L’asta verticale è coperta di velluto rosso, con bullet-
te argentate. Nella freccia è rappresentato lo stemma
municipale e sul gambo è inciso il nome del Comune.
Cravatta tricolore bianca rossa e verde, frangiata d’ar-
gento.

Aosta, 29 marzo 2004.

Il Presidente
PERRIN

_____________
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